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PÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Deák Ferencz-u. 18. sz., 

hová minden levele- 

zés és egyéb külde- 

mény czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Nejtélyes gyilkosság. Megölte az apját 
Háromezer jelölt. 

Kolozsvár, szept. 14. 

Az október másodikától 
tizenegyedikig terjedő ál- 
talános képviselőválasztá- 
sok idejére a statisztiku- 
sok számitása szerint, ez 
ideig háromezer képvise- 
lőjelölt van Magyarorszá- 
gon s valószinü, hogy ez 
a szám még szaporodni 
fog. Nem ritkák azok a 
kerületek, melyekbennégy 
a jelöltek száma, de van- 
nak olyan kerületek is, 
melyekben nyolecz jelölt 
is van. 

Soha ilyen őrült lótás- 
futást a mandátumért és 
soha a választásnál ak- 
kora kavarodást a külön- 
böző pártárnyalatok kö- 
zött. Ha Budapest utczáin 
végig megy az ember és 
száz emberrel találkozik, 
aközül harmincz bizonyo- 
san képviselőjelölt s majd 
mindannyian más és más 
pDrogrammal. Ha ezek 
mindnyájan elmondják 
programmbeszédeiket, a 
szegény, egyszerü falusi 
választópolgárnak meg 
ell zavarodnia, hogy hát 

melyik programm bevál- 
tása lesz üdvösebb. 
Eddig tehát háromezer 
épviselőjelölt van, aki 

mind azt vallja, hogy a 
népet, a hazát akarja meg- 
menteni, de akiknek leg- alább háromnegyedrésze 
4 maga baján akar segi- 
eni egy-egy mandátum- mal az ehhez tartozó öt- (sztendei képviselői fize- éssel. 

Az elmult képviselővá- asztások adták meg erre L példát, i 
entéktelen ember került 
moe parlamentbe. Azért 

bereknek egész légiója is, 
abban reménykedve, hogy 
néha a kapanyél is elsül, 
tehát véletlenül miért ne 
választhatnák meg őkete 
is. Ami megtörtént egy- 
szer, 
máskor is. - 
Ily körülmények közt 

most már csak az a kér- 
dés,hogy csakugyan olyan 
tiszták lesznek a válasz- 
tások amint az a f. hó 
10-én életbeléptetett ku- 
riai biráskodásról szóló 
1899. XV. törvényezikk- 
ben meghatározva van. 
Az uj törvény szerint tilos 
a korteskedéssel egybe- 
kötött etetés-itatás, amint- 
hogy eddig tilos volt a 
szavazatoknak pénzen 
való összevásárlása, de 
azért vigan ment a vesz- 
tegetés. 
Az uj törvény szerint 

tilos a köztisztviselőknek 
a korteskedés. 
Ilyen körülmények közt 

erős és erélyes figyelemre 
vanszükség, melyaválasz- 
tások tisztaságát megvé- 
delmezze és ugy az ete- 
tés-itatás, valamint a 
lelkek pénzzel való 
megvásárlását ellen- 
őrizze. 
Résen kell lenni min- 

denütt, de különösen 
azon kerületekben 
ahol hatalmon van- 
nak ma is azok, akik 
erőszakkal, csendőr- 
szuronynyal nyomták 
el a polgdrság legal- 
kotmányosabb jogá- 
nak gyakorlását s em- 
bervérrel öntöztették 
meg á választási küzg- 
dehnek szinterét. 

Iskolahiány Kolozsvárt. 
KNolozsvár, szep. 14. 

Valahányszor befejezik az 

az megtörténhetik 
szó sincs róla!l - harmadéve 

l annyiszor felmerül az a kérdés, 
hogy hova helyezzék el azt a 
rengeteg nagy számu iskola kö- 
teles gyermeket. Nem azért, 
mintha a tankötelezettségről 
szóló törvényt városunkban olyan 
pontosan végrehajtanák, — oh, 

hiteles adatok kimutatása sze- 
rint, több mint hétszáz tanköte- 
les gyermek nem jut iskolába, 
ami Kolozsvár városára igazán 
szégyenletes állapot. 
Mikor hözelitjük meg azt az 

ideális állapotot, hogy a gyer- 
mekeknek legalább nyolczvan 
százaléka eleget tegyen tankö- 
telezettségének : ez olyan kér- 
dés, amire egyhamar biztos vá- 
laszt nem várhatunk. Részint az 
iskola hiány, részint a már meg- 
lévő iskolák szük volta aka- 
dályt gördit a szellem kultivá- 
lás elé s ez főleg azért külö- 

nös, mert a tantermek nagy ré- 
sze annyira tömve van, hogy a 
tanitás majdnem lehetetlen. 
Az egy osztályba járó gyer- 

mekek számának maximuma 
törvény szerint nyolczvan. Hogy 
ez a maximum se a tanitókat, 
nem kiméli, se az eredményt 
nem nagyon biztositja, az min- 
den laikus előtt világos dolog. 
Nyolczvan gyermeket nehéz ta- 
nitani s nyolczvan gyermek 
folytonos együttléte egészség- 
ügyi szempontból is szinte kri- 
minális. 
És ennek daczára az első- 

sorban illetékes faktor, az állam 
nem gondoskodik annak a szük- 
séges és áldásos eszmének meg- 
valósitásáról, mely az iskolák 
számának szaporitását czélozza. 
Feledi az állam azt, hogy amit 
megtakarit az iskoláknál, azt ké- 
sőbb kiadja a fegyházaknál! 
Az ingyenes nópoktatás idea- 

lis eszméjétől még nagyon mesz- 
szi állunk, de azért igenis mél- 
tán követelheti a közönség, hogy 
ha az iskola pénzbe kerül, ga- 
rasoskodás miatt az oktatás ered- 
ménye csorbát ne szenvedjen ! 

Két férj — egy feleség. 
Kolozsvár, szept. 14. 

Egy közeli fürdőből hazatért 
ismerősünk mesélte el az alábbi 
zamatos történetecskét: 
Még a mult hó közepén egy 

jónevü kolozsvári család költö- 
zött X. fürdőbe nyaralni, csinos 
leányukkal együtt. A fürdő he- 
lyeken az emberek nagyon ki- 
váncsiak s előszeretettel kutat- 
nak a mások ügyei után, de ez 
esetben csak annyit tudhattak, 
meg, hogy a férj vasuti hiva- 
talnok, ki reggelenkint elutazik 
s csak az est és éjjel óráit tölti 
családja körében. Az érdeklődés 
még fokozódott akkor, mikor 
hire ment, hogy S-né a reggeli 
és kora esti órákban a falu szé- 
lét érintő patakocska habjai kö- 
zött egymagában mithológiai élő- 
képeket mutat be, legtöbbnyire 
Aphroditének a habokba szállá- 
sát és kiléptét, korhü jelmezben. 
Az urak elismerő nyilatkoza- 

taival ellenkezett a hölgyek vé- 
leménye, kik megbotránkoztak, 
hogy a szép hölgy nyitott, füg- 
gönyözetlen ablakok és erős 
lámpafény mellett végezte esti 
toaletjét. Ily szabadelvü hölgy- 
gyel szemben természetesen szá- 
mosan válalkoztak a nappali 
órák unalmának elüzésére. Ta- 
lán csoportos vizi élőképekre is 
lett volna kilátás, ha a mult hé- 
ten Aphodite asszonyság szoba- 
leánya fölösleges tudnivalóval 
nem lepi meg a férjet. Ennek 
folytán még ugyanaz nap este a 
női szórakozások iránt fogékony- 
sággal nem biró vasutas egy hat 
lövetü revolverrel és hatalmas 
furkóssal fölfegyverkezve végig 
rohant a falun egy ház elé, ahol 
valami garcon ur lakik. 
Az illető idejekorán észrevette 

a veszélyt s eltorlaszolta a be- 
járatot és S. ur kénytelen volt 
megelégedni ultimátumainak ki- 
nyilvánitásával, melyek röviden 
abban voltak összpontosulva, 
hogy először derekát üti le, azu- 
tán agyonlövi ha még egyszer 
nejéhez közeledik. 
Egy este a korcsmában élénk 

beszéd tárgyát képezte Aphro- 
dite asszonyság s midőn fürdési 
szokásai is szóba jöttek egy Cs. 
nevü vasuti hivatalnok, ki a vo- 
nalt jött szemlélni egyszerre csak 
fölkiáltott : ,Ez az én feleségem !* 
s nyomban elindult a tény kons- 

ro 

ozdult meg most a stré- iskolai beiratkozásokat, mind- 
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Van szerencsém a na 
táromon mr TUÖZIFÁT 
és tölgyfa legolcsóbb árakban. Dróba rendelésér 

Ferenez József-ut 80, sz. alatti lakásomon is rendelhető. 

is tartok. — 
gyérdeműü közönség becses tudomására hozni, hogy deszka- és épületfa-rak- 

Kapható — csakis kitünő száraz I 
t esedezik kiváló tisztelettel 

FRAENKEL SIMON vasuti közraktár mellett. 
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tatálására. A társaság is hozzá 
szegődött, de alig értek a szép 
asszony lakásának láttávolába, a 
féri diadalmasan felkiáltott: 
„Igaz, ez az én megszökött fe- 
leségem !" Az asszony észreve- 
vén a közeledőket, légmentesen 
elzárkozott szobájába. 
Gyorsan elrohant a községhá- 

zára s ott elmondván, hogy fe- 
lesége hónapokkal ezelőtt elszö- 
kött gyermekükkel. Hivatalos 
assistencziát kért az utóbbinak 
elvételére. A falu bölcsei nem 
tértek le a semlegesség teréről 
és Cs. ur kénytelen volt a ko- 
lozsvári szolgabirósághoz for- 
dulni, de mikor esendőri fede- 
zett mellett visszatért, a fészket 
üresen találta. Mint értesülünk, 
most a kolozsvári rendőrség nyo- 
mozza a szökevényt. 

A fürdőben nyaraló urak pe- 
dig, főként az ultimátumos gar- 
con ur , nem győzik szidni a 
szintén eltünt S. urat, ki ál-férj 
létére elég merész volt félté- 
kenykedni! 

Bünös szerelem. 
Kolozsvár, szept. 14. 

Rejtélyes eset foglalkoztatja 

a kolozsvári rendőrség bünügyi 
osztályát. Az eset azok közé 

tartózik, melyekben a magukról 

mégfeledkezett cselédleányoknak 
oly bő részük van. 

Bán Róza 28 éves cselédleány 
hónapokkal ezelőtt F. O. vasuti 

tisztviselő családjához állott szol- 
gálatba. A szemrevaló leány 
után egész sereg udvarló sza- 
ladt, kik közül egyik annyira 

megnyerte a tetszését, hogy a 
legodaadóbb szerelmet tanusi- 
totta irányában. 

És e szerelem mind szoro- 

sabban füzte egymáshoz a fia- 

talokat, mig Bán Róza önfe- 
ledten kedvesének karjaiba dobta 
magát. A legény nemsokára el- 
hidegült a leánytól s a cseléd- 
leány, ki már gyümölcsét érezte 

szerelmének, végső elkeseredé- 
sében hajtószerek segélyével 

TÁROZA. 
Jártam pusztán . . . 
A „Kolozsvári Ujság" tárczája. 

Jártam pusztán: hegykörnyezte 
tájon, 

Jártam messze. a tenger vizén — 
§ a láthatár minden egyes pontján 
Rőzsás arczod mosolyga felém. 

Jártam légben — bárány-felhök 
Között, 

Az álmoknak rögös ösvényin — 
S a fényözön, hol alakod véltem 
Megtőrt, hajad ében fürtjein. 

Im itt vagyok : megérkeztem ujra, 
Bár feledni még most semtudok. . 
Hallám szavad és egy ujabb sebbel 
Futok tova s ujra bolyongok . . . 

— ly—a. 

A fekete kisasszony. 
— Catula Mendés. — 

(Vége.) 

A kedvére való az lett volna, 
ha fehér pongyolában futkoshat 
vala a nedves fü között, hall- 

tegnap éjjel elpusztitotta gyer- 
mekét. Bán Róza korházba ke- 
rült s az orvos aportust konsta- 
tált nála. 
Tegnap délelőtt a rendőrség- 

hez névtelen levél érkezett, 
melyben az ismeretlen levélirő 
határozottan azt állitotta, hogy 
Bán Róza készakarva hajtotta 
el gyermekét s négy hónapos 
magzatát vattába göngyölve az 
ürszékbe dobta. Pataky Sándor 
h. bünügyi rendőrkapitány azon- 
nal nyomozatott rendelt el, s 
tegnap este az ürszékben rá- 
akadtak az elpusztitott csecsemő 
hullájára. 
A beteg cselédleányt al-bán- 

talmai miatt nem lehetett még 
eddig kihallgatni. 

Házi kezelés, vagy bérleti 
rendszer? 

— V-ik czikk. . 

Kolozsvár, szept. 14. 

Tanácsunk is ezt az irányt 
kellene kövesse, ámde nem teszi. 
A fogyasztási adók rendezői kö- 
rében nem láttunk egy érdemes 
egyént sem, aki érdemlegesen 
hozzászólhatott volna a tárgyhoz. 
A meghivásra méltó egyéneket, 
szakembereket kellett volna 
megintervevolni e tekintetben. 
Azok rámutathattak volna azok- 
ra a visszaélésekre, melyek a 
polgárság érdekeire csak nega- 
tiv irányban hatnak. 

A fogyasztási kérdést tárgyaló 
közgyülés, magától értetődik, 
rendkivüli volt. 

Az előadó tanácsos a maga 
nézetének helyességéről igyeke- 
zett meggyőzni az akkor egy- 
begyült tizenöt darab (?) kommu- 
nitási tagot, kik vakon követik 
azt, amit orruk elé föltálalnak. 

Három évvel ezelőtt egy vá- 
rosi közgyülésen a tárgysorozat- 
ban többek között a bor, hus és 
szesz adópótlék beszedésre vo- 
natkozó miniszteri rendelet is 
szerepelt. Sok ámitás és még 
több sohajtás után egy kutya- 
szabályrendelet (?) körül fejtettek 

gatva a gyengébb szózatokra, 
amit gyengéden suttog egy 
szép fiu, aki jegyese leszen. Az 
a természetes önzés volt rajta, 
ami daloltat a csizzel a te- 
mető fái között. 

De minthogy akkoriban divat 
volt magasztosnak lenni, ápolta 
azokat a sebesülteket kik az 
apai ház földszintjén sóhajtottak 
s erőt vett magán, hogy ne mo- 
solyogjon fiatal kedélyével ott a 
borzalmak közepette. 

Egy este haldokló fiatal har- 
czos ágyánál ült. 

A fiu halvány feje a párnán 
nyugovék, csukott szemekkel, 
fehér ajakkal, hasonlatosan egy 
viaszbábhoz. S a leány elérzé- 
kenyülve nézett reá, először 
meghatva. Elgondolta, hogy ke- 
serves fiatalon meghalni, távol 
övéitől. S olyankor, mikor senki 
sincs, aki megenyhitené a vég- 
óra keserveit. S valahogy, maga 
sem tudta hogyan, a távoli meny- 
asszony fájdalmait érexte, aki 
messze-messze, talán nem is 
tudja a végzetes ujságot. Ugy 
tetszett, hogy ő maga az a 

ki különös buzgóságot anélkül, 
hogy a szőnyegen levő igen nagy 
fontosságu ügyhöz egyetlen egy 
nemes kommunitási tag is hoz- 
zá szólott volna. Ime, a polgárok 
anyagi érdekei helyett a kutyák 
istápolása érdekében emelnek 
szót. 
Az eddig közöltekből a nagy 

közönség meggyőződhetett ar- 
ról, hogy a házi kezelés mellő- 
zése nem a szervezett beállitása 
körüli nehézségeken, sem pedig 
kormányunk ellenénzetén,hanem 
igenis tanácsunk elitélendő 
akaratosságának nagyfejüségén 
alapszik, amennyiben még annyi 
időt sem enged magának e fon- 
tos kérdésnél, hogy azt kövesse, 
amit a polgárok követelnek. 

És most szüksegesnek tartom 
élő szóval elmondani, hogy a 
bérleti idő alatt az ádóköteles 
felek mennyi zaklatásnak voltak 

aáa bérlő önkényes eljárása kö- 
vetkeztében kitéve. 

A bérlő azt tehette, ami neki 
legkedvezőbb volt az üzlet elő- 
segitésére. 

Egy helyi nagyobb italmérő, 
amennyiben az italok a bérlőnél 
igen magas árak mellett lettek 
kiszolgálva, idegen helyről ren- 
delt magának italokat. A bérlő 
az árut a rendőrség közremükö- 
désével egyszerüen lefoglalta, 
magához vitette és ezt az ital- 
mérőnek mind a mellett, hogy 
az italok utánvéttel érkeztek, 
tehát a pénze már be volt fek- 
tetve, türnie kellett, mert nem 
tehette magát ki annak, hogy 
a hatóság ellen hikeljen. 

(Folytatjuk.) 

Liguidium. 

Késelő czigányok. 
Kolozsvár, szeptember 14. 

Nagy verekedés szinhelye volt 
tegnap délután a vasuti pálya- 
udvar körüli térség. 

Káros Ferenez és Molnár Já- 
nos napszámosok összehason- 
lottak egy átutazó czigánykara- 
vánnal s mielőtt a közelben la- 
kó emberek közbeléphettek vol- 
na, az elmenekült czigányok két 

menyasszoy. S az órák teltek 
teltek egymás után. A haldokló 
még mindig aludt, szépen, hal- 
ványan, a leány nézte, ismeret- 
len érzés kelvén fel szivében s 
föléje hajolva a fiatal férfiunak, 
hirtelen jött gyöngédséggel, re- 
megő félelemmel csókolta meg 
hideg arczát. 

Az ember erre felrettent, tág 
szemeket nyitva ki, melyekbe 
egész megmaradt élete tündökölt. 
Vajjon ő is az immár az el- 

maradó menyegzőre gondolt s 
felismerni vélte e gyerekben a 
távoli kedvest. Az utolsó láz 
egész hevével ragadta karjába 
s odaszoritota szive utolsó dob- 
banásaihoz s lélekzete hevesen 
szállt a levegőbe szerelemtől ugy 
mint haldoklástól, ez édes sze- 
relmi halálban. 
S mikor a reggel sugarait be- 

bocsátotta a terembe az ápoló 
nő az ágy mellett nézte a szép, 
halvány halottat, zavaros, me- 
redt szemekkel, a mikben ott 
volt a rettegés. 

HI. 

S ez idő óta komor, ezóta 

veszélyes sebtől vérezve ott 
hagyták Káros Ferenczet. Az 
esetről ezeket jelenti tudósi- 
tónk. 

Tegnap a kora esti órákban 
egy husz tagból álló ezigány- 
karaván tért be egyik külvárosi 
korcsmába. Káros Ferenez és 
Molnár János napszámosok, kik 
már a czigányok előtt jóval az 
ivóban voltak, esipőős megjegy- 
zésekkel illették a karaván fe- 
kete arczu hölgyeit, mire Lin- 
gurár Stefán rendreutasitotta 
őket, sőt Molnárt arczul is ütötte. 
A megsértett napszámosok bosz- 
szut forraltak emiatt s hatal- 
mas dorongokkal fölfegyver- 
kezve távoztak a korcsmából, 
hogy a vasuti fütőház közelé- 
ben várjanak bántalmazójukra. 
Rövid idő mulva hosszu sor- 

ban közeledett a karaván s mi- 
kor a fütőház közelébe jutott, 
Molnárék előugrottak rejtekhe- 
lyükből és az ut jobb oldalán 
haladó Lingurárra egy erős csa- 
pást mértek, ki ennek követ- 
keztében lerogyott. Lingurár 
Stefán társai erre fölsegitet- 
ték sebesültjüket, majd közös 
erővel a támadó napszámosokra 
vetették magukat. Rövid, de vé- 
res volt a harcz. Alig két perc- 
nyi idő mulva Káros Ferencz 

gyomrát egy mély szurás érte 
és összerogyott. 

A fekete rajkók áldozatuk lát- 
tára kerekett oldottak s mire a 
Molnáráltal figyelmeztetett szom 
szédok előjöttek, már csak Ká- 
ros Ferencz feküdt a földön. 

Az ittas napszámos sebe su- 
lyos ugyan, de nem életveszé- 
lyes. 

HIREK. 
— Mikor lesz Kolozsvárt a vá- 

lasztás? Kolozsvár város törvény- 
hatóságának központi választ- 
mánya már holnap összeül, 

hord fekete ruhát. A setétes éji 
kaland árnyékot vetett fiatal éle- 
tére s szomoru leányból leány- 
asszony leve. Mindenütt jót cse- 
lekvék, felkereste az éhség, be- 
teség oduit s ott ül a haldoklók 
ágya mellett — a csecsemőé 
mellett éppugy, mint az agg 
foszlányos nyugvóhelyénél. 

De különösen akkor siet, ha 
egy fiatal ember akar meghalni. 
Nincs áldozatkészség, mely föl- 
érne az övével. Mindenki, anya, 
testvér, szerető kidöl mellőle, 
csak ő egyedül van éberen, ő, 
a fekete kisasszony. 

Oh, mily sok szomoru éjsza- 
kát töltött ő már vergődő em- 
berek ágyánál, nyomorult szo- 
bákban, ahol a hideg csattogó 
foga hangzott, hol a szél keser- 
vesen dudolt a kéményben. Min- 
dig ott volt, mindig feláldozta 
mulatságait, fiatalsága egész ide- 
jén, mert folyton előtte lebegett 
az az édes, gyötrelmes éj, ami- 
kor karjai között halt meg a 
halvány férfiu, akinek szerelmi 
sóhajai halálhörgésbe mentek át. 

: 
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hogy a választás napia felett 
határozzon. Mint a választmány 
tagjaitól értesülünk, az az álta- 
lános óhaj, hogy mindiárt a vá- 
jasztások első napján, azaz 

Október 2-án (szerdán) 

történjék meg Kolozsvárt a vá- 
lasztás. 

— Az uj erdőmunkás törvény. 
Darányi földmivelésügyi minisz- 
ter leirata, az erdőmunkások, do- 

hánytermelők és kertészek kö- 
zötti jogviszonyra vonatkozó tör- 
vény tárgyában tegnap érkezett 
meg Kolozsvár város tanácsá- 

hoz. A mult évben hozott nagy 
horderejü törvény azokat a sü- 
rün előforduló visszaéléseket irá- 

nyozza beszüntetni, melyek a 

dohánytermelés terén előfordul- 
tak. Az uj erdőmunkás törvényt 

legközelebb hirdetmény utján 
fogják ismertetni. 

– Csaló koldus. Stefanucz 
Miklós szabolcsmegyéből elsza- 
kadt züllött napszámos sorra 
járta a házakat s hamis igazol- 
vánnyal egy porrá égett falu ré- 
szére gyüjtött kegyes adakozást. 
Stefanucz az adományokat há- 
lásan megköszönte és esténként 
az összegyült pénzből nagy dári- 
dókat csapot. Tegnapelőtt a Hosz- 
szu-utczában házalt s tényke- 
dése közben összehozta a sors 
egy régi ismerősével, ki följelen- 
téssel fenyegette őt. Stefanucz 
menekülést kisérlett meg, de a 
hatóság emberei csakhamar le- 
fülelték s átkisérték a királyi 
ügyészséghez, hol csalás és ha- 
misitás miatt meginditották el- 
lene az eljárást. 

— Az esküdtszék tegnap izga- 
tás ügyében akart összeülni, de 
az idézésre Novacoviciu György 
vádlott nem jelenvén meg, a 
tegnapi esküdtszéki tárgyalás 
nem volt megtartható. 

— Eltünt leány. A rendőrség 
nehány nap óta mindenfelé ke- 
restet egy Scholtz Vilma nevü 
17 éves eszéki uri leányt, aki e 
hónap 3-án Eszékrél nénje la- 
kásából eltávozott azzal a kije- 
lentéssel, hogy Budapestre uta- 
zik idősebbik nővérét megláto- 
gatni. Azóta semmi hir nem érke- 
zett róla. Valószinü, hogy utköz- 
en érte valami baj. 

Harozias tolvaj. Szántó Mik- 
helynélküli cseléd tegnap- 
t a szentgyörgy-hegyi sző- 
kben járt szőlőt Iopni. Amint 

nyugodi lelkiismerettel csemegé- 
k az izletes gyümölcsből, a 
sősz észrevette, hogy a tőkék 
gzött valaki lakmározik. Hirte- 
ele tolvajra rontott, de Szántó 
s eljta a küzdelmet s szembe- 
ve ott a csőszszel. A csősz 
szóle. 18 egy közelben dolgozó 
ige munkás segitségét kellett 
val ybe vegye. A harczias tol- 
ellen meginditották a vizs- 

fögy Pártértekezlet. A kolozsvári 
téz lenségi és 48-as párt in- 
eno zottsága dr. Török István 
ó ete alatt ma délután 5 

or az „Ellenzék" szerkesz- 
gében értekezletet tart. Az 

Ősé 

választá- tárgya: a képviselő- 

— CGomba mérgezés. Kovács 
Jánosnéó tegnap kint járt az er- 
dőn és összeszedett egy csomo 
mérges gombát. Egyik részét 
megtisztitotta s levest főzött be- 
lőle. Áz izetlen levesből csak 
pár kanált evett máris kinos gyo- 
morfájás gyötörte. Az előhivott 
orvos megvizsgálta a gombákat 
s megállapitotta, hogy a leg- 
mérgesebb légyölőgalóczátszedte 
össze a szegény asszony. A gyor- 
san alkalmazott orvosi segély 
folytán Kovácsné pár nap mulva 
elhagyhatja az ágyat. 

— Kolozsvári sakkozó diadala 
külföldön. A komoly munka s 
kitartó küzdelem egy szép és mi 
reánk kolozsváriakra nézve két- 
szeresen becses eredményét mu- 
tatta föl a nemrégiben Ámster- 
damban lefolyt nemzetközi sakk- 
versenyen Bartseh János vasuti 
tisztviselő. Még a mult év vé- 
gén nemzetközi föladvány ver- 
senyt hirdetett a „Németföldi 
sakkszövetség," a mely verse- 
nyen az egész külföld nagynevü 
mesterei, mintegy 54-en vettek 
részt. E versenyen Bartsch is 
részt vett, s háromlépéses fölad- 
ványával 9 dij közül első dijat 
nyert, s az egész külföld osztat- 
lan elismerését és bámulatát 
vivta ki. Mint halljuk, a máso- 
dik dijat szintén erdélyi magyar 
ember fogja elnyerni. 

— Korai szüret. Mulatságos 
jelenetnek voltak szemtanui teg- 
nap délelőtt a széchenyi-téri já- 

rókelők. Kozák Jánosné és Varga 
Bálintné összevesztek s a ke- 

zükben tartott szőlőskosár tar- 

talmát nyomkodták egymás fe- 
jéhez. A rendnek őre csak ak- 

kor érkezett a küzdelem szinhe- 

lyére, mikor Bachus isteni ne- 
düje már beázott a verekedő 
asszonyok ruhájába. A két mus- 
tos amazont nagy népcsődület 
kiséretében kisérték a rendőr- 

ségre, ahol a szüret befejeztéig 
részükre csendes helyet biztosi- 

tottak. 

— Megölte az apját. Kézdi- 
Vásárhelyről jelentik, hogy Lem- 
hány községben Mihálcsa János 
földmives megölte az atyját. 
Mihálcsa Péter nehány évvel 
ezelőtt minden birtokát egyet- 
len fiára, Jánosra iratta, kikötve, 
hogy őt annak haszonélvezete 
fejében gondozza. A fiu azon- 
ban ütötte és éheztette az öre- 
get, ki azt mondta, hogy a bir- 
tokvisszavétele iránt megteszi a 
szükséges intézkedéseket. A fiu 
többször fenyegette az atyját és 
tegnap fenyegetéseit be is vál- 
totta. A fürészmalomba csalta 
őt ki s ott fejszével agyonütötte. 
Az apagyilkost elfogták. 

— Rejtélyes gyilkosság. A sze- 
gedi ügyészséghez tudósitás ér- 
kezett, mely szerint Kálai József 
gazdag szentesi szőlőtulajdonost 
ma halva találták. Nyaka egé- 
szen a gerinczcsigolyáig át van 
metszve és fején is több szurás 
van. A gyilkos még a csizmá- 
ban is kereste a pénzt, mert le- 
huzta lábáról. A nyomozás 
folyik. 

— Véres lakodalom. Szőregen 
Czifra Márton jómódu gazda 
tegnap esküvőjét tartotta. Táncz- 
közben Török Vincze, a falu 

első legénye megsértette Tóth 
Juliát, a ki Törököt arczul 
ütötte, mire ez a leányt fojto- 
gatni kezdte. Ebből nagy vere- 
kedés támadt; két halott és 
három sulyosan sebesült legény 
maradt a küzdőtéren. 

– Egy ezredorvos öngyilkos- 
kossága. Tegnap reggel Komá- 
romban Abel Álbert dr., közös- 
hadseregbeli ezredorvos sziven 
lőtte magát és meghalt. Szerelmi 
csalódás kergette a halálba. 
— Összeégett leány. Tegnap 

reggel Budapesten a gróf Hal- 
ler-utczában. Majorossy Janka 
30 éves szobaleány, a ki gyer- 
mekágyban feküdt, felkelt az 
ágyból, de hirtelen oly rosszul 
lett, hogy nem tudott a lábán 
megállni. Az asztalba kapaszko- 
dott, de oly szerencsétlenül, hogy 
az felborult és vele együtt az 
asztalon levő lámpa is, a mely 
felrobbant. Az égő petroleum 
olaj a leány ruhájára fröcscsent, 
a mely tüzet fogott. A segitségre 
jövők már annyira összeégve ta- 
lálták meg a szerencsétlen te- 
remtést, hogy haldokolva szálli- 
tották a klinikára, 
— Kilencz hónap kétszáz po- 

fonért. A boroszlói tizenegyedik 
hadosztály haditörvényszéke el- 
itélte Tourbier altisztet kilencz 
hónapi fogházra, mert kisült 
róla, hogy a kezére bizott reg- 
rutákat hallatlan módon kinozta. 
Összesen kétszáz pofon sült ki 
róla, hatvanhárom izben pedig a 
szegény katonákat szuronydö- 
féssel, korbácscsal és puskatus- 
sal bántalmazta. 
A syilkos szabadsága. Hins- 

haw Villiamot Észak-Amerika 
Hdiana államának Belleville vá- 
rosában életfogytiglan való fegy- 
házra itélték, mert feleségét 
meggyilkolta. A napokban In- 
diana állam kormánya elren- 
delte, hogy a fegyház igazgatója 
a gyilkosnak becsületszóra tiz 
napi szabadságot adjon. A gyil- 
kos azért kapta a szabadságot, 
hogy beteg szüleit meglátogat- 
hassa. A becsületszóra szabad- 
ságon levő gyilkoss — igazi 
amerikai specialitás. 

— A lolőtt hitelező. Pozsony- 
ban a Hammerschmidt-féle czir- 
kuszban, a mely nehány hét 
óta itt időzik, a tegnapelőtt esti 
előadás előtt izgalmas jelenet 
volt. Fischer József, Hammer- 
schmidt üzlettársa, végrehajtást 
vezetett a tulajdonos ellen, aki 
neki több ezer forinttal tarto- 
zik. A tulajdonos fia Ede, a 
megjelent végrehajtókozegekre 
és a velük jött két rendőrre rá- 
uszitotta a czirkusz Mimi nevü 
hatalmas medvéjét, a mely czö- 
löphöz volt kötve. Fischer re- 
volvert rántott és azzal fenye- 
getődzött, hogy a medvét le- 
lövi. Ennek láttára Hammer- 
schmidt Ede söréttel töltött pisz- 
tolyból kétszer rálőtt Fischerre 
a ki összerogyott. A végrehaj- 
tásnak természetesen vége sza- 
kadt. Fischert a kórházba szál- 
litották. A rendőrség az esti 
előadást betiltotta és vizsgálatot 
inditott. 

— Hol vásároljunk fiainknak 
ruhát? Csakis Réti Sándornál 
Kolozsvárt, Deák Ferencz utcza 
4 szám alatt, hol honi szöve- 
tekből, saját mühelyében készült 
férfi és fiu ruhák vannak rak- 
táron. Pártoljuk a honi ipart s 
nem a bécsi fiók üzletek silány 
áruit ! 

Táviratok. 

Pulszky Ágost temetése. 
Budapest. szept. 14. Pulszky 
Agostont tegnap temették el 
nagy részvét mellett. Selmecz- 
bánya küldöttségileg képvisel- 
tette magát a temetésen. Széll 
Kálmán és Hegedüs Sándor mi- 
niszterek is megjelentek a te- 
metésén. 

Mac-Kinley haldoklik. 
Budapest, szept. 14. Mac-Kin- 

ley ágya körül ma hajnalban 
konziliumot tartottak az orvosok 
és kijelentették, hogy állapota 
válságos. 

Budapest, szept, 14. Ujabb buf- 
falói távirat szerint az elnök 
aligha marad életben. Az orvo- 
sok a hirtelen halál beáltától 
tartanak, melyet hashártya- 
gyulladás idézhet elő. 

Budapest, szept 14. Legujabb 
táviratok szerint az elnököt he- 
ves fájdalmak bántják. Mszmé- 
detét elveselette. 

NYÁRI SZINHAZ. 
Kolozsvár, szombat, szept. 14. 

Uj betanulással. 

MILTON. 
Dráma 4 felv. Irta: Jókai Mór. 

SZEMÉLYEK: 

T Károly- Papp. 
Monmut herczeg — Gyöngyi. 
Cromwel — Szentgyörgyi. 
Milton - Szakács. 
Bora, leéánya Lukács. 
Norton--— Tompa. 
Lambert – — — Kassai. 
Flye, - - Dezséri. 
Lady Milton - Hahnel. 
Portsmouthh---GCál J. 

Kezdete 7, vége fél 10 után. 

Szinházi müűsor : 
Vasárnap: A vereshaju. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

SCHABERL JÓZSEF. 

Nyilttér.*) 

A ,„Kolozsvári Ujság" csütör- 
töki száma „Lopás a pezsgő- 
gyárban" czimüű napihire szerint 
Gergely József és Kövendi Jó- 
zsef pezsgőt loptak. Miután ott 
Kövendi nevü munkás nincs, 
szükségesnek tartom alulirott, 
mint hasonló nevü nyilatkozni. 

Tény, hogy egy rágalmazó és 
rosszhiszemű feljelentésére va- 
lamennyi a gyárban dolgozó el- 
len vizsgálatokat tartottak, a 
mely azonban teljesen alapta- 
lannak bizonyult. Huszonkét éve 
asztalosmester vagyok, de soha 
még a gyanu sem fért hozzám, 
s most személyes bosszuból akart 
egy ember rágalmával, hazug 
gyanusitásával lehetetlenné ten- 
ni. Becsületességemen mult, hogy 
ez ördögös bosszu nem sikerült. 
Reputáczióm érdekében tartot- 
tam szükségesnek ezeket meg- 
jegyezni és kijelenteni. 

Kövesdi József. 

E rovat alatt közöltekért a szer- 
kesztőség nem vállal felelősséget.
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Az apró hirdetések előre fizetendők. E rovatb 
hirdetés alatt álló kis szám közöltetik. Levé 
hetők az apró hirdetések postautalványnyal 
— kiszámithatja az apró hirdetés árát. Apró 

LEVELEZÉSEK. 

Fiatal asszony vagy le- 
ány ismeretségét keresem. 
Disereczio. Leveleket,Phi- 
losopter" ezimen kiadóban. 

Diskrét doktornak levele 
van a kiadóban. 

Hálás árva. Levele van 
a kiadóhivatalban. 

Kis bánatos. Levele van 
a kiadóhivatalban. 

Nősülni óhajt, egy na- 
gyobb vidéki városbeli, 
28 éves, jómódu és szép 
jövőjü kereskedő, kinek 
évi tiszta jövedelme 6000 
frt. Nőül venne egy oly 
házias, müvelt, csinos, 18 
—-22 éves leányt, kinek 
10-165 ezer frt hozománya 

an minden szó egyszeri be ktatása 4 fillérbe ke: ül, 
1beli tudakozódásokra ponto an válaszolunk, ha a sz 
, mert a postautalvány szelvényére az apró hirdetés s- 

APRO HIRDETÉSEK: e 
vastagabb betüből 8 fillér. Fölvilá 
kséges postabólyeg beküldetik. Vidékről 

vege is 
hirdetések felvétetnok a kiadóhivatalban déli 1 

van. Komoly ajánlatot,,Sze- 
rető férj" czimen a kiadó- 
hivatalba kérek. Diskreti- 
biztosittatik. 

kinek megfelelő hozo- 

nem is azonnal. Jelige28. 

ziasan nevelt leánynyal, 

mányra lenne kilátása, ha 

gositást ad a kiadóhivatal, ha a 
igen kényelmesen beküld. könyen elfér. Az eljárás igen egyszerü, mert mindenki 

2-. óra között. Deák Ferencz-utcza 

Csemegeszőlő eladás. Fo- 
lyó hó 15-től kezdve alól- 

irott gazdaság Wesselényi- 
utczai 7-ik szám alatti üz- 

Boldog pár. Levele van , 
a kiadahívatalbe KINÁLAT 

Egy tisztességes család- 
nál két iskolás leány olcsó 
dijért teljes ellátásban fel- 
vétetik. Heltai-utcza 18. 
sz. Rucska ház. 

28 éves, nemes földbir- 
tokos, 10,000 korona évi 
jövedelemmel, házassági 

letében szőlőeladását meg- 
kezdi, ára 5 kilós kosa- 
rakban 90 krért. Pusztako- 
vácsi szólőgazdaság. 

Privát tanitványokat ke- 
res egy gyakorlott theo- 
logus. 

18. szám alatt. 

Gyermekok tanitását leg 
szerényebb igények mel 
lett elválalja jelesen érett 
ségizett tanárjelölt. Aján- 
latokat „Siker" czimen 
kiadóba. 

Külmonostor-utezában csi- 
nosan butorozott utczai 
szoba két ur részére, eset- 
leg teljes ellátással kiadó,. eczélból levelezni óhajt há- 
Czim: a kiadóhivatalban 

vvvvvvvvvvv 

TONCZÁR ANTAL : 
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munkákat. 185-20 
Javitást, átalakitást gyorsan eszközöl. 

AAAAAAAAAAAAAAAAA 
----.-.......... 

TOMASSOVSZKY GYULA, férfi szabó 
= MONOSTOR-UTCZA 23. 

Ajánlja mértékszerinti, izlésesen s pontosan ké- 
szitett munkáját a legujabb divatos szabással. 
Továbbá elfogadok vegyészeti tisztitásra min- 

denféle ruhákat. A leggyorsabb s pontos elkészité- 
sért kezeskedem. T7-10 

......................... 

a nagyérdemü közönség pártfogásába ajánlja. 
Nappali szobák 1 koronától 1 korona 60 fillérig. Szobák 

huszonnégy órára 1 Kor. 60 fillértől 3 koronáig. 
Előfizetőknek kitünő étkezés havi 18 forintért. 
Valódi erdélyi borok 1 koronától feljebb. 
A vidéki közönségnek pedig tudomására hozza, hogy 

tágas udvarában megfelelő istállók és melléképüle- 
tek igen alkalmasak a lovak és kocsik elszállásolására. 

Tisztelettel EEbHBaY FEHEÁLY bérlő. 

= A Ferencz József uti jó hirnevnek örvendő — 

á k vizvezetéki szerelő s 
ŐÖrient 82a flodda SFellegvári-út 4s. szám. Í 

bérlősége átalakitott és ujonnan berendezett szobáit s Elvállal minden e szakmába vágó a 
b- 

10-10 

; 

k 

Am mm gm fa ám ála ám ga án ga ma ám áa ga a KrADó LAkÁz , Tx A borfogyasztó közönség érdekében!: 
: Van szerencsém tudomására hozni a t. cz. borfogyasztó közönségnek, hogy 25-30 a a nzora anáée a szobn konyhá D( ezer liter erdélyi hegyaljai aisó-gáldi karczos vizhez való jó, tiszta borral rendelkezem, C vizvezetékkel Pa nteza 52. szám alatt. melyet a t. ez. közönségnek házhoz elhordva literenként 36 krban, helyiségemben : fogyasztva pedig literenként 40 krban tisztán kezelve, pontosan kiszolgálok. 5 literen 

Uj épület kényelmes beosztással. Ér- szv Dode : gál d tekezhetni Eabós és Társai vnakeres- B : felüli vételnél házhoz is szállitom. Megrendelhető telefonon is. Telefon-szám 458. kedésében Deák Ferencz-utcza. 3-5 ; : Teljes tisztelettel MANÁS JÓZSEF, Zöldfa fogadós ; -- 
Radák-u. 1. (Ezetőtt Hidfő-u.) 10-25 

eeeseeeseseseeseseseeesessée ÓRÁS ÉS ÉKSZER ÜZLETEMET e s S október 1-én felhagyom és a még raktáron lévő órá- Ötven éves katonaviselt iparos s kat, különösen 
e házmesteri állást keres. Nős, család nélküli eg NAGY ORÁKAT — e ember. – Elvállalna ispán, gazdatiszt vagy e minden elfogadható áron eladom. 8-20 é háztartási kertészségot. (ÉEsetteg ovadókképes e A Széchenyi-téri 42. sz. házamban pedig két kisebb, e Czime a kiadóhívatalba. s zó 

6 modern fürdőszobákkal ellátott lakás kiadó. 
eeeseeeeseeeeessesesessse RANROS SÁNDOR. 
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, T k r k [ , , [ [ [ IK 68 Takarékpénztár Részvónytársaság olozsvárt 
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4 Alaptőke 2 millió korona. 
,A bank elfogad betéteket takarékpénztári Kibocsát utalványokat, checkeket, hitelleve- ekönyvekre, folyószámlára, azokat felmondás leket bármely külföldi piaczra. e nnélkül visszafizeti. Rendelkezésre tart a felek saját zárai alatt e Leszámitól váltókat, utalványokat, járadé- tüz- és betörésmentes pánczél-szekrényeket. e kokat, checkeket, kisorsolt értékeket stb. (Safe deposits.) Ertékpapirokat és idegen pénznemeket elad és Nagyobb ládákba csomagolt és a fél pecsét- meg vVásárol, előleget ad értékpapirokra, folyószám- jével ellátott arany- és ezüstnemüek vagy más áe lán és előre meghatározott időre. értéktárgyak külön e czélra berendezett tüz- Dijmentesen bevált szelvényeket és elvállalja és betörés-mentes szobában őriztetnek. s sorsjegyek revisioját. 
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. . M KI. osztálysorsjagyak főalárusító halya Mátyás-király-tér 34. Uzlati órák d. e. 149—12-in, d, u. 1,3-5-H. 
Eser öcscscocso esemesecse- cse 
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